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Introductie 
S u n c o n t r o l i s d e a u t o m a t i s c h e  
spanningsregelaar die de prestaties van uw 
zonne-energie modules kan optimaliseren. 
Suncontrole (op model gebaseerd), ontworpen 
en geproduceerd door NDS, kan tot 300W aan 
input verwerken met een maximale lading van 
2 0A . D e m i c r o p r o c es s o r k e n t tot v i e r 
laadfasen, waaronder de belangrijke 
d e s u l f a t e r i n g f a s e d i e e e n l a n g e r 
operationeel acculeven garandeert. 

ADVARSLER 
• Houd het apparaat buiten bereik van kinderen. 
• Controleer zorgvuldig of het apparaat 

intact is en tevens de verbindingskabels en  
connectoren 

• Installeer het apparaat NIET in een afgesloten 
ruimte, om oververhitting en risico op brand te 
vermijden, kies altijd voor geventileerde 
ruimtes. Plaats het apparaat niet op 
ontvlambare oppervlaktes of omgevingen 
(bijvoorbeeld: papier, textiel enz.). 

• Bescherm het apparaat tegen zonlicht of 
directe warmtebronnen. 

• Om storingen te vermijden dient u het apparaat 
NIET te installeren en gebruiken in zeer vochtige 
ruimtes, in direct contact met waterspetters, 
vloeistoffen of regen. 

• Om het risico op elektrische schokken en/of 
brand te voorkomen dient u ervoor te  
zorgen dat de stroomvoorziening van het 
voertuig in goede conditie is. 
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• Gebruik het apparaat NIET met beschadigde 
verbindingskabels en/of ongeschikte  
secties. Laat deze onmiddellijk vervangen 
door gekwalificeerde technici. 

• In het geval van productafwijkingen het 
apparaat NIET gebruiken. Het is strikt  
verboden om het apparaat te openen. 
Reparaties kunnen alleen uitgevoerd worden 
door gekwalificeerd technisch personeel, met 
gebruik van originele reserve onderdelen. 

• Bewaar de handleiding bij het apparaat 
voor een snelle toegang tot essentiële 
v e i l i g h e i d s - , g e b r u i k s - e n 
onderhoudsinformatie. 

• Informatie in deze handleiding kan gewijzigd 
worden zonder voorafgaande melding. NDS 
Energy s.r.l. reserveert het recht op 
wijzigingen en verbeteringen van het 
product op elk gewenst moment zonder 
v o o r a f g a a n d e m e l d i n g e n z o n d e r 
verplichting om deze toe te passen op 
eerder geleverde apparaten. 

• Productafbeeldingen zijn puur indicatief en 
mogelijk geen perfecte weergaven van de 
producteigenschappen, kleuren, formaat of 
accessoires. 
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KENMERKEN 
S u n co n t r o l e i s e e n a u t o m a t i s c h e 
spanningsregelaar die, in de standard versie, 
h e t o p l a d e n o p t i m a l i s e e r t v o o r 1 2 V 
huishoudaccu’s. Suncontrol ondersteunt de 
volgende technologische types: loodzuur, GEL, 
AGM of Lithium-ion met zonnepanelen die een 
nominale spanning van 12V hebben.

Het Suncontrol model SC300M laadt de 
huishoudaccu op door gebruik te maken van 
zonnepanelen met een nominale spanning van 
12V. Het heeft twee aparte ingangen voor twee 
panelen met ieder tot 150WP aan maximaal 
vermogen en met een nominale spanning van 
12V. Het heeft twee uitgangen: éen voor de 
huishoudaccu en éen voor de startaccu, zodat 
alle accu’s van het voertuig opgeladen en 
onderhouden kunnen worden. Twee indicatie-
leds (groen en geel): éen voor het laden van de 
huishoudaccu, de ander voor het laden van de 
startaccu. Het aantal flitsen van de leds geeft 
de exacte fase van het opladen aan. De 
laadcurve in output is instelbaar door drie 
jumpers. Geschikt voor aansluiting met een 
touch-screen display, voor het tonen van de 
oplaad gegevens en de automatische instelling 
van de laadcurve. 
. 
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INSTALLATIE 
Om de benodigde verbindingen uit te voeren en 
de laadcurve in te stellen opent u de kap van 
het apparaat door niet te hard en zorgvuldig 
op de tabs te drukken, die zich aan beide 
zijkanten van het apparaat bevinden, met 
behulp van een kleine schroevendraaier. 
. 

Als de kap eenmaal verwijderd is heeft u 
direct toegang tot de elektronische print 
plaat en tot de FASTON om het apparaat met de 
zonnepanelen en de accu’s te verbinden; ook is 
h e t m o g e l i j k o m d e l a a d c u r v e e n d e 
vervanging van de zekeringen te selecteren 
(indien nodig) zoals in de volgende afbeelding 
getoond wordt. 
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LAADCURVE SELECTIE 
De op de kaart bevestigde jumpers maken het 
mogelijk om de laadcurve te selecteren die 
g e s c h i k t i s v o o r d e g e ï n s t a l l e e r d e 
huishoudaccu. 
Door de jumper SW3 te activeren kunt u de 
desulfatering fase uitsluiten, wat nodig is als 
er aan boord ECU en huishoudelijke apparaten 
aanwezig zijn die gevoelig zijn voor een 
spanning boven de 15V. 

LET OP: DE STANDAARDINSTELLING IS SPECIFIEK 
VOOR EEN AGM-ACCU. 
 

 6

afstandsbediening

zekeringen 

1 2 3 4 5

jumpers

Start accu 

Huishoudaccu 

fig. 2
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LET OP: DE SELECTIE VAN DE TECHNOLOGIE 
VAN DE HUISHOUDACCU EN HET UITSLUITEN 
VAN DE DESULFATERING FASE, KUNNEN 
ALLEEN MET DE AFSTANDSBEDIENING WORDEN 
INGESTELD ALS ALLE SELECTIE JUMPERS VAN 
DE SC300M KAART ZIJN VERWIJDERD, ANDERS 
ZULLEN DE INSTELLINGEN WORDEN GEBRUIKT 
DIE OP SUNCONTROL AANWEZIG ZIJn.

fig.3

1 2 3 4 5

SW3 -> Desulfatering Instelling
Desulfatering ingesteld 

(standaardinstelling) 
Desulfatering

uitgesteld

SW1 e SW2 -> Selectie laadcurve 
1-AGM (standaard) 2-GEL 3-Wet 4-LifePO4 

broer



Laadcurve en technologie  
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fase 2 

constante 
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desulfatering

fase 4 
handhaving

AGM 14,8V 15,8V 13,7V

GEL 14,2V 15,8V 13,4V

nat 

(loodzuur) 
14,4V 15,8V 13,4V

LiFePO4 14,6V / 13,7V

Overzichtstabel

fase 1 costante stroom 

fase 2 constante spanning 

fase 3 desulfatering 

fase 4 handhaving 



AANSLUITINGSSCHEMA 

PIN 
1. Massa van de huishoudaccu (of van de 

zonnepanelen). 
2. Positief van het zonnepaneel No. 1 (PF1).
3. Positief van het zonnepaneel No. 2 (PF2).
4. P o s i t i e f v a n d e h u i s h o u d a c c u ( o f 

gezamenlijke positief van de installatie 
indien er een aan/uitschakelaar of iManager 
is). 

5. Positief van de startaccu. 

Het is aanbevolen om kabels van minstens 
4-6 mm2 te gebruiken. 
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Werking 
Twee leds (groen en geel) geven de actieve 
laadstatus aan op éen of beide accu’s 
(huishoud- en start-); de knipper frequentie 
van de leds geeft de oplaad fase aan waarin 
de accu zich bevindt: 1 knipper staat voor de 
eerste fase, 2 staat voor de tweede fase, 
enzovoorts.. 

De knipperende groene led geeft “opladen 
huishoudaccu” aan. Het systeem laadt de 
huishoudaccu’s wanneer: 

1. de zonnepanelen door zonlicht in werking 
zijn. 

2. de spanning die door het paneel geleverd 
wordt hoger is dan dat van de accu  
zelf. 

De knipperende gele led geeft “opladen 
startaccu” aan. Het systeem laadt de 
startaccu wanneer: 

1. de zonnepanelen door zonlicht in werking zijn. 
2. de huishoudaccu tussen 80% en 100% is 

opgeladen. 
3. de spanning van de startaccu onder de 12,5V is. 
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Het snelle knipperen van beide leds (met een 
actief zonnepaneel) geeft aan dat er een 
afwijking is door falen van een zekering 
van de huishoudaccu of dat de spanning van 
de huishoudaccu onder de 6V is. 

N .B : WANNEER DE ZONNEPANELEN DE 
STROOMLEVERING ONDERBREKEN DOOR 
ONVOLDOENDE ZONLICHT, STOPT HET SYSTEEM 
MET LADEN DOOR IN DE STANDBY-MODUS TE 
GAAN. IN DIT STADIUM ZULLEN DE LEDS NIET 
KNIPPEREN EN ZAL HET TOTALE VERBRUIK 
WORDEN GEMINIMALISEERD. 

VERVANGING VAN DE 
ZEKERINGEN 
In geval van doorbranden van de zekeringen 
op de elektronische print plaat is het mogelijk 
om deze te vervangen door de meegeleverde 
originele reservezekeringen. Om bij de 
zekeringen te komen, verwijdert u de kap van 
het apparaat, en volgt u de instructies in het 
installatie-hoofdstuk.
.  

 11



Tekniske egenskaper 
Als het voertuig gedurende langere periode 
niet gebruikt wordt, is het aanbevolen om de 
hoofdstroom van het apparaat los te 
koppelen om het legen van de accu door 
eventueel restverbruik te voorkomen. 
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BESCHRIJVING
TECHNISCHE 

EIGENSCHAPPEN

INGANGSSPANNING IEDER 
ZONNEPANEEL NULLAST (VOS) 16V – 27V

AANTAL INGANGEN 
ZONNEPANELEN 2

MAXIMAAL PIEKVERMOGEN IEDERE 
INGANG 150 Wp

ACTIVERINGSSPANNING OPLADEN 
STARTACCU < 12,5V

NOMINALE SPANNING ACCU’S 12V

STAND-BY VERBRUIK 5mA

AFMETINGEN L123 x W108 x H50 mm

GEWICHT 0,40 kg (EXCL. KABELS)



VEEL GESTELDE VRAGEN 
• Er Is het mogelijk om een enkel 200W 

paneel te monteren op een enkele 
ingang (PF1 o PF2) ? 
U kunt een 200W paneel op de PF1 aansluiten, 
mits het andere kanaal (PF2) wordt 
kortgesloten of samengevoegd met PF1 

• Wat is de maximaal geaccepteerde 
spanning van het paneel? 
De maximale spanning is 27V. 

• Is een accuspanning (met een actieve 
regelaar) ver boven de 15V normaal? 
Ja, het is normaal wanneer het apparaat in 
de desulfatering fase is (led knippert 3 keer). 
U kunt deze functie, indien gewenst, 
uitschakelen door de jumper SW3 in de 
geschikte manier te selecteren, zoals 
beschreven in het hoofdstuk “laadcurve 
selectie”. 
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Garantie 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like us on 
facebook

Alle energie die u nodig heeft 
all the energy you need
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